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ELŐFIZETÉS:
Kgész .ívre . 6 ft.
L1 él évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

xa" ■el*

BACSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

.sä

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában ás a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratak nem küldetnek vissza.

í

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Piukovits József beszéde.
Zombor, 1898. december 8.

A Rakovszky-féle mentelmi ügy olyan sorsra 
került, mint a minő sorsot az ellenzék minden 
felfújásra alkalmas dolognak szánt. Alig érdemli 
meg az eset a komoly ügyeimet s ime a parla­
mentnek mennyi idejét rabolja el. Alap nélkül és 
komoly ok nélkül nevezetességre vergődött.

Az ellenzékiek ebből az esetből gravament 
csináltak s bő szóáradattal igyekeznek az egész 
nemzetet megtéveszteni.

Ámde vannak nekünk higgadt képviselőink 
is, a kik a komoly szabadelvűpártnak tagjai s 
a kik a nemzetnek komoly informátorai minden 
egyes kérdésben. így történt ez a jelen esetben 
is. A nagy hűhó ismét nevetségessé vált s a súlyos 
gravamen összetörpült. Mert tiszta vizet öntöttek 
a pohárba a szabadelvűpárt szónokai, a kik állást 
foglaltak a mentelmi bizottság javaslata mellett 
8 teljes világításba helyezték az immár odiozus 
ügyet.

Az ügynek az ország előtt való teljes meg­
világításához nagyban hozzájárult Piukovits József 
a kernyajai kerület országgyűlési képviselője. 0 
maga is a mentelmi bizottság tagja s mint ilyen 
részt vett a mentelmi bizottság határozatának 
meghozatalában. Képviselőházi felszólalását a 
higgadtság és komolyság jellemzik; széles lát- 
körrel, a kellő tárgyilagossággal és meggyőző 
érveléssel mutatta ki, hogy mennyire helyes a 
mentelmi bizottság határozata.

Az általános helyesléssel fogadott beszéd 
szószerint igy hangzik:

T. képviselőház !
Mint a mentelmi bizottságnak szerény tagja, 

engedelmet kérek a t. Háztól, hogy a tárgyalás 
alatt levő kérdéshez röviden hozzászóljak. (Hall­
juk ! Halljuk!) Mikor a parlamentárizmus még 
ifjúkorát élte, a kormányok Európaszerte úgy 
tekintettek ez intézményre, mint valamely vesze­
delmes testületre, a mely tőlük a legfontosabb 
szabadságjogokat kicsikarta. Folytonosan történ­
tek is kísérletek a különböző kormányok részéről 
a parlamenti működés megbénítására, a mit leg­
inkább azzal véltek elérhetni, hogy hatalmi esz­
közökkel az egyes parlamenti tagok működését, 
függetlenségét befolyásolni kívánták, különösen 
azokét, a kik a szabadságjognak leglelkesebb 
szószólói voltak és a kiket hatalmi eszközökkel 
terrorizálni igyekeztek. Természetes, hogy a par­
lamentek védekeztek az ilyen kísérletek ellen és 
azt hiszem, hogy a mentelmi jognak statuálása 
a kormányok hatalmi túlkapásai elleni védeke­
zésre vezethető vissza és a parlamentek külön­
böző biztosítékokkal iparkodtak jogaikat körül­
bástyázni. A jogfejlődés későbbi folyamán kelet­
kezett csak a mentelmi jognak az a része, a 
melynek tartalmát a védekezés képezi azon tá­
madások ellen, a melyek az egyes parlamenti 
tagokat magánosok részéről érhetik.

Kétséget nem szenved t. Ház, hogy Ra- 
kovszky István képviselő urnák mentelmi ügye 
az első pont alá tartozik. Előre bocsátom t. Ház, 
hogy teljes tudatában vagyok annak, hogy a 
mentelmi jog a parlamentnek egyik legfontosabb 
joga, a mely ha megóva nincsen, könnyen az 
egész parlamenti működés illuzóriussá válhatik és 
azok közé tartozom, a kik a mentelmi jogot 
akkor, a midőn annak hatóság elleni megvédé­
séről van szó, a lehető legkiterjesztőbb értelem­
ben kívánjuk magyarázni. Ezen az alapon leszek 
bátor a kérdést megvizsgálni és eltekintek egé­
szen az „audiatur et altera pars“ elvétől is, mert 
feltétlenül megbízom Rakovszky István t. képvi­
selőtársam jóhiszeműségében és az előadottakból 
is képes vagyok magamnak véleményt konsta­
tálni.

T. képviselőház! Három döntő fontosságú 
monumentumot szándékozom megbírálni. Az első 
kérdés, a mely előttem felmerül az, vájjon egy­
általában szándékozott-e Rakovszky István kép­
viselő urat képviselői kötelességének teljesítésé­
ben a rendőrség meggátolni, avagy felsőbb uta­
sítással járt volna-e el ekként. Én azt hiszem t.

képviselőház, hogy erre a felelet más, mint ta­
gadó, nem lehet. Ez az eset ki van zárva. Olyan 
kormány, mely ilyen expedienshez folyamodnék, 
hogy életét meghosszabbítsa, ma már, hála Isten­
nek, Magyarországon egy napig sem állana.

Eltekintve a szándéktól, a mely kizártnak 
látszik, azt hiszem, egyáltalában nem is lehetett 
alkalmas a rendőrségnek az eljárási módja arra, 
hogy nemcsak Rakovszky István képviselőtársa­
mat, hanem bárkit is közülünk képviselői köte­
lességének teljesítésében akár terrorizálhatott, akár 
megakadályozott volna. (Nagy zaj. Elnök csenget.) 
Igen különböző természetű emberek lehetnek, de 
kizártnak tartom azt a lehetőséget, hogy ebben 
a Házban olyan ember üljön, a ki megijedjen 
akkor, a mikor kötelességének teljesítéséről van 
szó. Es a kik a Háznak ezen az oldalán ülünk, 
inkább vagyunk hajlandók a felett panaszkodni, 
hogy Rakovszky István t. képviselőtársamban 
túlságosan pezseg a vér, mintsem lehetségesnek 
tartsuk azt az esetet, hogy akármilyen rendőri 
közeg, akár terrorizálni, akár képviselői köteles­
ségének teljesítésében őt akadályozni képes volna.

A harmadik és legfontosabb kérdés, t. Ház, 
nézetem szerint az, hogy tényleg megakadályoz- 
tatott-e t. képviselőtársam Rakovszky István, 
képviselői kötelességének teljesítésében ? Vizsgál­
juk meg nyugodtan a kérdést. Mi történt? A 
rendőrkapitány Rakovszky István t. képviselőtár­
sam ellen kiadta az elővezetési, vagy a mi teljesen 
mindegy, az elfogatási parancsot. Két igen t. 
képviselőtársam, Perczel Béni és Szőts Pál, őt 
hivatalosan legimitálják, mert nevét vonakodott 
megmondani. Erre a rendőrkapitány az elfogatási 
parancsot nem effektuálja, ezt visszavonja és Ra­
kovszky István t. képviselőtársam nyugodtan foly­
tatja útját a Házba. (Zaj a bal- és szélső bal­
oldalon.)

Kérem, t. Ház, annak az elfogatási parancs­
nak visszavonása talán nem történt olyanformán, 
mint a normális viszonyok között bizonyára meg­
történt volna, de gondoljunk arra az általános 
izgatottságra, a mely azokban a napokban ural­
kodott, és a mely izgatottsághoz talán a t. köz­
belépő képviselő urak is heveskedésükkel némi 
tápot szolgáltattak. (Egy hang balfelől: Nagy­
szerű! Szégyelje magát!) A tény az, hogy ebből 
a kellemetlen incidensből nem származott más kö­
vetkezmény, mint hogy Rakovszky István t. kép­
viselőtársam bizonyos késedelemmel érkezett ide a 
Házba, (Derültség a bal- és szélső baloldalon.) 
de én helytelennek tartom azt a felfogást, hogy 
a képviselői kötelesség teljesítését bizonyos cse­
lekményeknek á la minute való elintézésétől vagy 
el nem intézésétől tegyük függővé, a szerint bí­
ráljuk meg.

Az pedig, hogy a jelen konkrét esetben mi­
csoda befolyással volt az Rakovszky István ur 
kötelességének teljesítésére, különösen ha tekin­
tetbe veszszük az akkori parlamenti szituációt, 
hogy ő néhány percnyi késedelemmel érkezett 
ebbe a Házba, azt én igen t. képviselőtársam 
higgadt megítélésére bízom.

Mielőtt szerény felszólamlásomat befejezném, 
t. Ház (Halljuk! Halljuk!) még csak bátor va 
gyök azt kijelenteni, hogy a mentelmi bizottsági 
ülés előtt a jelen ügyről az igen t. miniszterel­
nök úrral nem beszéltem; sokkal inkább el van 
ő foglalva, hogy sem minden egyes kérdésben 
vele beszélni lehetne. De t. Ház, még abban az 
esetben is, ha vele a dolgot megbeszéltem volna, 
ebben semmi gáncsolni valót nem találnék. Mert 
sokkal kevésbé illusztris férfiak nézetét is öröm­
mel fogadom, ha arról van szó, hogy magamnak 
objektiv véleményt formáljak valamely fontos kér­
désben és mindig nagyon sajnálom, valahányszor 
a parlamenti szituáció oly izgalmas, hogy nem 
tarhatom alkalmasnak az igen t. ellenzéki kép­
viselő urakkal is, a hol számos jó barátom is 
van, az egyes kérdéseket megelőzőleg megbeszélni. 
De t. képviselőház, az előadóval sem volt alkal­
mam a kérdésről beszélni, nem is járultam hozzá 
az ő véleményéhez. Utalok továbbá arra, hogy 
a szabadelvűpártnak két általam igen t. tagja és 
azt hiszem, rendithetlen tagja, Kubinyi és Kabos 
t. képviselőtársaim, a bizottsági ülésben ez ellen­

zék igen t. tagjaival szavaztak. (Felkiáltások a 
baloldalon: Nagyon helyes!) Sőt maga a bizott­
ság nagy tekintélyű és nagytudományu elnök ki­
jelentette a leghatározottabban, hogy ő a jelen 
esetben a mentelmi jog eklatáns megsértését látja. 
Ezekre azért utalok, t. Ház, hogy dokumentáljam, 
miszerint a mentelmi bizottság többségét akkor, 
mikor szavazatát leadta, se párttekintet, se párt­
fegyelem nem vezette, (ügy van! Úgy van! 
jobbfelől.) Vezérelt bennünket, t. képviselőház, a 
jogegyenlőség elve akkor, mikor nem tudtuk lel­
kiismeretünkkel megegyeztetni azt, hogy a jelen 
esetben a mentelmi jog megsértését a mi néze­
tünk szerint konstatáljuk és ugyancsak a jog- 
egyenlőség elve vezérelt akkor is, mjdőn a bi­
zottság jelentését tudomásul veszem. (Élénk he­
lyeslés jobbfelől.)

A szabadelvüpárt akciója. Az egész 
nemzet helyesléssel kiséri azt az akciót, a melyet 
a szabadelvűpárt indított meg. A kisebbség fék­
telenségével szemben tényleg nincs más eszköz 
hátra, hogy az államélet egyensúlyát a komoly 
többség fentarthassa. Örömmel fogadja tehát min­
denki a Tisza Kálmán javaslatát, a melyet a 
szabadelvüpárt zöme nyujtand be a képviselőház 
elé. A javaslat szószerint igy hangzik:

1. §. Felhatalmaztatik a kormány, hogy arra 
az esetre, ha az 1899. év négy első hónapjában 
viselendő közterhekről és fedezendő állami kiadá­
sokról szóló törvényjavaslat 1898. évi december 
31-éig törvénynyé nem válnék, az államháztartás 
érdekében szükséges teendőket az ebben megálla­
pított határok közt intézze. Felhatalmaztatik to­
vábbá a kormány, hogy arra az esetre, ba a 
magyar-osztrák monarkia két államának kormányai 
által megállapított kiegyezési javaslatok ugyan­
csak ez év december végéig törvényhozási elin­
tézést nem nyernének, az azokban tárgyalt ügyekre 
nézve a teljes viszonosság biztosítása esetében a 
mostani állapotot fentartsa.

2. §. E törvény érvénye 1899. évi december 
31-éig tart, de előbb is megszűnik az államház­
tartással kapcsolatos ügyekre nézve, amint az 
1899. év négy első hónapjában viselendő közter­
hekről és fedezendő állami kiadásokról szóló tör­
vény megalkottatott; a többi ügyekre nézve pedig 
akkor, amikor azokat illetőleg a törvényhozás 
másképpen intézkedett. E törvény végrehajtásával 
a kormány bizatik meg.

Sándor

Egy köztiszteletben állott, mindenki által becsült, 
derék úrnő hunyta le örök álomra a szemeit. Elköltö­
zött örök időkre az élők sorából, maga után gyászt, 
szomorúságot és fájdalomtól megtört sziveket hagyva 
bátra; halálával igaz, őszinte és mély részvétet keltve 
a nagy közönség minden rétegében.

Sándor Béla, volt főispán neje őzül. Jéger Lujza 
ma reggel 3 és 4 óra között jobblétre szenderült. Ez 
a szomorú hir járta be ma a kora reggeli órákban a 
várost.

Bár már napok óta tudta mindenki, hogy a derék 
úrnő súlyos betegen fekszik, mégis szinte hihetetlennek 
tetszett a lesújtó hir; mindenki sietett meggyőződést sze­
rezni ; elég volt, hogy megpillantsuk a gyászbázon lengő 
óriási fekete zászlót s már is tudtuk, mit jelent anuak 
bús lobogása. Halált jelent, egy nemes lélek elköltözé­
sét ; és jelenti közéletünk egyik legtekintélyesebb alak­
jának mély fájdalmát.

Sándor Béláné valóságos női eszménykép volt; a 
mit a költők a nőről általában s a mit különösen a hitvesről 
és az anyáról álmodtak ideális lelkűk műveiben, azt mind 
egyesitette szivében és lelkében az elhunyt úrnő. Fino­
man, nemesen és magasztosan érző szív, gyöngéd lélek 
és ideális gondolkozásmód kalauzolták az életen keresztül.

Ezelőtt 33 esztendővel lépett házasságra a most mé­
lyen sújtott, a fájdalomtól megtört férjével. A hossza 
idő alatt a legboldogabb családi életet élték. A közélet 
terén olyan nagy szerepet betöltő férjnek bű osztályosa 
és gyöngéden szerető társa volt. A hitvesi gyöngédség



és szeretet minden elképzelhető paránya meg volt az 
elköltözöttben, úgy, hogy Sándor Bélát a közélet gond­
terhes útja mindig a legboldogabb családi tűzhelyhez 
vezette.

A legboldogabb családi életet csak egyszer érte 
gyász és szomorúság, a mikor egyetlen kis fiacskájukat 
ragadta el a halál. Annál nagyobb szeretettel, az anyai 
szív minden melegével ragaszkodott az elhunyt egyetlen 
leányához, ki most a legjobb anyát gyászolja benne.

Az elhunyt úrnő minden szépnek és jónak ideális 
bive volt. A zombori nőegylet védnöknőjét veszíti e 
benne; mint ilyen a jótékonyság terén mindig az elsők 
között volt. A zombori tűzoltó-egylet mélyen tisztelt 
zászlóanyját gyászolja.

Sándor Bélán, a mélyen sújtott férjen kivtil, Tár* 
czay Dezsőué sz. Sándor Erzsiké az édes anyját, Tárczay 
Dezső az anyósát és özv. Jéger Sáudorné szül. Gottlieb 
Berta a leányát kisérik örök nyugalomra.

A temetés holnap délután fél 4 órakor lesz; a 
drága halottat a helybeli róm. katb. sirkertben helyezik 
örök nyugalomra. Az engesztelő szentmise áldozat pedig 
folyó hó 12 én délelőtt 9 órakor tartatik meg a helybeli 
róm. katb. templomban.

A mélyen sújtott férj, gyermek, vő, édes anya, 
valamint a nagyszámú rokonság fájdalmát enyhítse az 
a tudat, hogy a közönség őszintén érzett, igaz részvétté 
állja körül a ravatalt és kiséri ki örök pihenőre az 
elhunytat.

A család a következő gyászjelentést adta ki:
Sándor Béla nyug. főispán maga és leánya Tár­

czay Dezsőné szül. Sándor Erzsiké és ennek férje Tárczay 
Dezső főszolgabíró nevében; valamint özvegy Jéger 
Sándorné szül. Gottlieb Berta fájdalomtól megtöri szív­
vel tudatják, hogy a legjobb feleség, anya, anyós és 
gyermek: Sándor Béláné szül. Jéger Lujza 1898. évi 
december hó 9-én reggeli 3 órakor életének 50-ik és 
legboldogabb házasságának 33-ik évében, a halotti szent­
ségek ájtatos felvétele után jobblétre szenderült A bol­
dogult hűlt. tetemei folyó hó 10-én, délután fél 4 órakor 
fognak a Szent Rókus sirkertben örök nyugalomra té­
tetni ; az engesztelő szentmise-áldozat pedig folyó hó 
12 én délelőtt 9 órakor fog a róm. katb. plébánia temp­
lomban megtartatni. Zombor, 1898. december 9-én. Béke 
hamvaira !

Nyilvános számadás
Őfelsége Erzsébet királyné szobrára Zombor városához 

beérkezett adományokról.
Városi tisztikar gyűjtőivén.

Trischler Ferenc 10 frt, Gertinger Pál 10 frt, Thurszky Jenő 
5 frt, Walter Nándor 1 frt. Poeskay Sándor 2 frt, Szabó László 2 frt, 
Latinovits Szaniszló 2 frt, Antii György 2 frt, Lang Gyula 5 frt, 
Czervenkovits Sándor 1 frt, Bugarszky Miklós 1 frt, Konyovits Péter 
1 frt, Gergnrov Milán 2 frt, Szauerborn Antal 50 kr, Schaffer Lajos 
50 kr, Krizsán István 30 kr, Firány Alajos 50 kr, Molts Sándor 1 
frt, Pestalits József 50 kr, Dekker Pál 2 frt, Schäfer Ferenc 50 kr, 
Körner Manó 50 kr, Koczkár Ernő 1 frt, Lalossevits Miklós 30 kr, 
Sztolisics Mátyás 1 frt, Hanczmann Kálmán 50 kr, Gromilovits János 
50 kr, dr. Dimitrievits Bránkó 2 frt, Gyurisits György 3 frt, dr. 
Poppovits István 3 frt, dr. Uanninger Ádám 3 frt, dr. Huber József 
1 frt, Wuits György 1 frt, Pekánovits Sándor 10 kr, Bikár Vazul 1 
frt, Sztojsits Árkád 50 kr. Szabó Sándor 1 frt, Karnász Kálmán 50 
kr, Szende Géza 30 kr, Hcincz Kálmán 2 frt, Stebler Sándor 50 kr, 
Matzitz Lajos 1 frr, Aradszky György 1 frt, Gallé Dániel 2 frt, Dii- 
ehon Béla 5 frt, Vukiesevits Péter 1 frt. Összesen 82 frt 30 kr.

Ipartestlilet gyűjtőivén.
Ipartestület 25 frt, ifj. Husvéth István 1 frt.

Polgári kaszinó-egylet ivén.
Polgári kaszinó-egylet 25 frt.

Bőm. kath. iskolaszék gyűjtőivén.
Pfaltz Jakab 1 frt, Muzsik István 1 frt, Littvay Péter 50 kr, 

Petényi József 50 kr, Sztolisits Márton 50 kr. Temunovits József 1 
frt, Czinkler Gyula 50 kr Falcione Lőrinc 1 frt, Kalesán János 50
kr, Timin Vince 50 kr, Denk Emilia 20 kr, Bergerné 1 frt, Matusek
50 kr, Jung Ignác 50 kr. Huszár Erzsébet 50 kr, Valentin! Cecilia 
50 kr. Összesen 10 frt 20 kr.

A „Miasszonyunkról“ nevezett iskolanénék gyűjtőivén.
Hauke Ilona 50 kr, Trischler Emma 50 kr, Weisz Gizella 50

ki. Grün Kóza 20 kr, Szohr Hermina 15 kr, Kákosy Ilona 20 kr,
Krevenka Emma 20 kr, Kari Ilona 10 kr, Grünberger Stefánia 20 
kr. Fehciváry Aranka 10 kr, Sztojsits Maria 20 kr, Szeitz Anna 20 
kr. Matzitz Anna 20 kr, Schneckenberger Jozefa 25 kr, Hőss Anna 
10 kr. Tibor Ilona 20 kr, Proli Erzsébet 20 sr, Vollveiter Éva 20 kr, 
Kaab Jolánka 50 kr, Nyuly Katinka 10 kr, Tegze Jolán 20 kr, Szto- 
lisits Mária 8 kr, Sztrilieh Etelka 20 kr, Czinkler Flóra 15 kr, Fi­
scher Ilona 30 kr. Tegze Margit 30 kr, Radnay Margit 30 kr, Várossy 
Klementin 1 frt, Schuiitutz Aranka 51 kr, Hollander Gizella 30 kr, 
Grün Lujza 20 kr, Baehraeh Lívia 20 kr, Koch Mária 15 kr, Michels 
Margit 50 kr, Nagy Mária 2 kr, Hoffmann Ilona 5 kr, Guzsvári Fanny 
20 kr. Eckert Mariska 10 kr, Sztojsits Zsófia 20 kr, Modesz Aranka 
15 kr, Szilberhorn Katica 20 kr, Kuntits Erzsi 5 kr. Schneckenberger 
Lujza 25 kr, Jovánovits Matild 50 kv, Jovánovits Lema 50 kr, Szo- 
botka Katalin 5 kr, Langer Izabella 10 kr, Metz Józsa 15 kr, Poeskay 
Mária 50 kr, Nicki Vilma 15 kr, Esztergamy Margit 50 kr, Szondv 
Mária 30 kr, Drakulits ivánka 30 kr, Fischer Szidónia 50 kr, Ber- 
genthal Zseni 20 kr, Rupolt Lujza 20 kr, Uhlmann Anna 50 kr, 
Iskolanénék 3 frt 14 kr. Összesen 18 frt.

A felső kereskedelmi iskola gyűjtőivén.
Zsulyevits Ernő 5 frt, Novákovits Izidor 1 frt. Trenesény Ká­

roly 1 frt, Kruinp Vilmos 2 frt, Prokópy Imre 2 frt, Abrahám Dávid 
50 kr. Bader Bertalan 10 kr, Baumann Emil 30 kr, Betnár Béla 20 
kr. Bouyó Dezső 25 kr, Bugarszky Nenád 20 kr, Buzsáky Károly 20 
kr, Diekmann Ferenc 30 kr, Fejes Antal 30 kr, Friedmann Abrahám 
1.5 kr, Gráf Mihály 10 kr, Herezog József 20 kr, Kaufmann Arthur 
30 kr, Kráhl Aladár 19 kr, Krausz Mór 10 kr. Lederer Gyula 15 kr, 
Löw Ernő 50 kr, Novák Antal 05 kr, Peschke Károly 50 kr, Bell 
Lajos 30 kr, Scheinberger József 10 kr, Schnitzer Mátyás 30 kr, 
Spitzer Jenő 52 kr, Vuits András 25 kr, Wiesel Zoltán 50 kr, Beyer 
Ernő 30 kr. Bokor A. Rezső 30 kr, Boromisza Ernő 30 kr, Csernyus 
Gergely 30 kr, Dickmann Antal 10 kr, Gál Endre 30 kr, Gräber Ede 
30 kr, Gerhardt Ervin 10 kr, Grocsits Dezső 30 kr, Halász Imre 30 
kr, Herezog Izidor 30 kr, Horvátovits Ferenc 30 kr, Karakásevits 
Milivoj 10 kr, Knefély Ernő 50 kr, Klemm Ferenc 50 kr, Kókay 
György li) kr, Kovács József 05 kr, Kanzler Otmár 30 kr, Lefkovits 
Sándor 05 kr, Neugebauer Béla 15 kr, Milkó Izidor 30 kr, Piery 
Antal 50 kr, Pletikoszits Sándor 10 kr, Ráczits György 20 kr, Raisz 
Sándor 51 kr. Rezsnyi Aladár 30 kr, Szauer Sándor 30 kr, Spreitzer 
Ferenc 50 kr, Schön Samu 30 kr, Schlagetter Pál 50 kr, Schwerer József 
20 kr, Stefánovits Szilárd 20 kr, Steinfeld Benő 20 kr, Zsubory István 
25 kr, Andrész Nándor 20 kr, Bagó István 15 kr, Czezner János 10 
kr, Diener Jenő 20 kr, Engel Adolf 10 kr, Fratricsevits István 20 
kr, Goldfáhn Elemér 25 kr, Ingusz Lajos 10 kr, Weidinger Frigyes 
25 kr, Jakobb Árpád 20 kr, Jakóby Jenő 20 kr, Kókay Károly 20 
kr, Krix Antal 10 kr, Lakatos Károly 25 kr, Ligety Győző 10 kr. 
Löwy Izidor 25 kr, Marschall Emil 10 kr, Márkus Sándor 50 kr, 
Nievel Sándor 13 kr, Stem Árpád 15 kr, Sztojsits István 20 kr, 
Tápay Gyula 10 kr, Zweig István 10 kr. Összesen 31 frt.

A zombori exportgőzmalom részvénytársaság gyűjtőivén.
A részvénytársaság 25 frt.

A törvényhatósági bizottság gyűjtőivén.
Fejér Gyula 10 frt. Heindlhofer Róbert 5 frt. Koczkár Zsig- 

mond 10 frt. dr. Czvetkovits Péter 2 frt, Bikár Simon 5 frt, Konyo­
vits Mladen 1 frt, Konyovits Simon 1 frt. Bikár Jakab I frt, Loógó 
Mátyás 1 frt, Mérő Simon 3 frt, Gruits Trifun 1 frt, Lugumerszky 
Plató 1 frt, Szauerborn Károly 1 írt, Mikósy Imre 3 frt, Bruck Adolf 
50 kr, Ugry Mihály 1 frt, Franczl Mór 1 frt, dr. Nikolits György 1 
trt, Lallossevits Jakab 2 frt, Józits György 2 frt, Loógó József 1 frt, 
Radicsevits Sándor 1 frt, dr. Grüner Samu 5 frt, Henneberg Sándor 
1 frt, dr. Alföldy Árpád 1 frt, Koszanits Szilárd 1 frt, Weidinger 
Sándor 1 frt, Ast Nándor 5 frt, dr. Fratricsevits Ast Vince 2 frt, 
Falcione Gusztáv 5 frt. dr. Drakulits Pál 5 fit, Konyovits István 2 
írt, Hameder Károly 1 frt, dr. Pavlovits Jenő 1 frt, Bittermann Nándor 
1 frt, Loógó Simon 1 frt, dr. Zakó István 5 frt, dr. Konyovits Dávid
I frt, Kandier József 50 kr, Ehrlich Nándor 1 frt, Grüff Nikáz 2 
frt. Összesen 96 trt.

Újdonságok.
A királyné emlékére. A Ferencz csatorna 

vonalmenti tisztviselői kara és személyzete a maga köré­
ben 80 frt 50 krt gyűjtött a királyné szobrára. Az ösz- 
szeget, mely lapunkhoz küldetett be, ezennel nyugtatjuk. 
Az adakozók névsorát jövő számunkban közöljük. — 
A zombori adóhivatal tisztikara az Erzsébet alap javára
II frtot küldött be lapunknak. Részletes kimutatást jövő 
számunkban közlünk.

Vármegyei közgyűlés. Bács Bodrogh vár 
megye törvényhatósági bizottsága — mint értesülünk — 
folyó hó 22-én rendes közgyűlést tart.

Bizottsági tagok választása. A városi tör­
vényhatósági bizottság választás alá eső tagjainak fele­
része folyó évi december hó 14 én újból fog megválasz­
tatni ; választási helyekül a Belvárosban a városháza, 
Felsővárosiján Lukits Antal (Csibrák féle) vendéglő he­
lyiség, Cservenkában Konyovits Mladen (Ratár) vendég­
lője, Bánátban a „Két fekete lóhoz“ címzett vendéglő 
és végre Szelencsében a Matzitz féle vendéglő jelöltet­
nek ki. Választói joggal bírnak mindazok, kik az 1898. 
évre érvényes választók névjegyzékében felvéve vannak. 
A törvényhatósági bizottság legtöbb adótfizető tagjainak 
névjegyzéke tájékozás végett Gyurisits György városi 
főjegyző hivatalos helyiségében közszemlére kitéve van.

Ügyvéd-egyleti hírek. A zombori ügyvéd 
egylet választmánya a napokban ülést tartott Szilágyi 
Mór elnök lakásán. A választmány tagjai közül ott vol­
tak : dr. Czvetkovits Péter, dr. Bruck Ármin, dr. Falcione 
Nándor, Paul Kálmán, dr. Strasser Lajos, dr. Gombos 
Ignác, dr. Alföldy Árpád. A választmány elhatározta, 
hogy a zombori igazságügyi palota érdekében beadott 
ügyvédegyleti kérvény elintézését meg fogja sürgetni a 
miniszternél. Több felmerült kérdés eldöntése után végül 
elhatároztatott., hogy a december 18-iki kamarai válasz 
fásoknál leendő részvételre a tagok fel fognak hivatni.

Községi bírói állás szervezése. Zombor 
szab. kir. város közönsége folyó évi november hó 30-án 
tartott rendes közgyűlésében egy községi bírói állást évi 
900 frt fizetéssel és 100 frt lakbérpótlékkal szervezvén, 
ezen határozat folyó évi december hó 7-étől számítva 
30 napon át Gyurisits György városi főjegyző hivatalos 
helyiségében közszemlére kitétetett, ott a hivatalos órák 
alatt betekinthető és ellene felebbezések ugyanazon idő 
alatt a városi tanácshoz címezve benyújthatók.

Gyászhir. Horvátovits Sztipót és családját súlyos 
csapás érte; a nagy családnak feje, özv. Friedrich szül. 
Havranek Katalin folyó hó 6 án Palánkán életének 67. 
évében elhunyt. A temetés általános részvét mellett 
folyó hó 7-cu d. u. fél 4 órakor ment végbe. A család 
a következő gyászjelentést adta ki: Alulírottak fájda­
lomtól megtörve tudatjuk úgy a saját, mint a nagy­
számú rokonság nevében a bőn szeretett anya, testvér 
és anyós özv. Friedrich szül. Havranek Katalinnak 
élete 67. évében rövid, de nehéz szenvedés után folyó 
évi december hó 6 án reggeli 5 órakor az Urban történt 
gyászos elhunytát. A drága halott földi maradványai 
szerdán, folyó hó 7-én d. u. fél 4 órakor fognak a 
helybeli róm. kath. temetőben örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szentmise áldozat szerdán, folyó hó 
7-én d. e. 10 órakor tartatik meg a palánkai plébánia 
templomban. Német-Palánka, 1898 dec. 6. Béke poraira! 
Horvátovics szül. Friedrich Fáni, Friedrich Sándor, gyer­
mekei. Helbich szül. Havranek Amalia, Kiss szül. Havra­
nek Teréz, Czerves szül. Havranek Fanny, Havranek 
János, testvérei. Horvátovics Sztipó, veje. Friedrich Ka­
talin, Friedrich Vilma, menyei. Hovátovics Tunica, Hor­
vátovics Iván, Horvátovics Milica, Horvátovics Aladár, 
Horvátovics Feri, Horvátovics Laci, Horvátovics Margit, 
Horvátovics Sándor, Horvátovics Pisti, Friedrich Katica, 
Friedrich Stefánia, unokái.

Vivó-iskola Zomborban. Amint értesülünk, 
Chappon, a hires vivómester legközelebb Zomborban 
vivő iskolát szándékozik nyitni. Az érdeklődők dr. Sajtos 
Samunál, a „Zombori Sport-Egylet“ titkáránál nyerhetnek 
bővebb értesülést.

Nemzeti Szövetség Zentán. A Zentai Nem­
zeti Szövetség december 4-éu vasárnap tartotta meg ala­
kuló közgyűlését. A központ képviseletében leutaztak: 
Herczegh Mihály dr. elnök, Komlóssy Ferencz dr. orsz. 
képviselő, Kriváchy Géza dr. ügyvezető igazgató. A vasúti 
pályaháznál Zeuta város egész intelligenciája várta a 
vendégeket, élén Buday Dezső dr. polgármesterrel, ki a 
város nevében üdvözlő beszédet mondott, mire Herczegh 
elnök válaszolt. A vendégek ezután a városba vonultak. 
Délután 4 órakor volt az alakuló közgyűlés és a hölgy­
bizottság diszgyűlése az Eugen-szálló nagytermében, a 
mely egészen megtelt a város és környék előkelőségei­
vel. Elsőnek özv. Sólymos Béláné a hölgybizottság el­
nöke beszélt, üdvözölvén a központ képviselőit, mire 
Herczegh Mihály dr. elnök válaszolt, ismertetve a Nem­
zeti Szövetség humánus és hazafias céljait s az eddig 
elért eredményeket. Ezután Buday Dezső dr. polgármes­
ter fejtette ki a Zentai Nemzeti Szövetség programmját.
A közgyűlés Kriváchy Géza indítványára hódoló táviratot 
itildött a királynak, mint a Szövetség első alapítójának, 
közgyűlés után fényes lakoma volt Mikosevits Kanut 

főszolgabíró vendégszerető házánál. Este fényes hang­
versenyt rendeztek a Szövelség javára, a melyen közre­
működött Inkei Gizella fővárosi énekesnő, továbbá Rezsny 
Aurelné, Molnár Gézáné. Úgy a hölgybizottság megala­
kítása, mint a hangverseny rendezése özv. Sólymos Bé- 
áné érdeme. Hangverseny után tánc volt reggelig.

Érdekes végtárgyalás. A gyújtogatás miatt 
etartóztatott Sztojkovics Zakariás bűnügyében a kir. 

törvényszék büntető tanácsa holnap d. e. tartja meg a 
végtárgyalást.

Föltámadtak a „Pokol“ lovagjai. lm
két éve már elmúlt annak, hogy a „Pokol“ lovagjai oly 
vig estéket szereztek a fiatalság számára; most ismét 
előkerültek az „Alvilágból“ s életjelt adtak magukról a 
hosszú, csendes álom után. Ki ne emlékeznék arra a 
ritka szép estékre, amiket a „Pokol“ lovagjai rendeztek, 
kik semmiféle áldozatoktól vissza nem riadtak, csakhogy 
annál sikerültebb legyen a mulatságuk. Jótékonyságukról 
is adtak életjelt, mivel a helybeli humánus intézetek 
részére kisebbszerfi összeget adományoztak. Nemsokára 
ismét együtt lesz ez a vig társaság; megnyílnak a „Lu­
cifer“ kapui és kezdődik a dáridó. Folyó évi december 
hó 11-étől kezdve minden vasár- és ünnepnapon a 
„Pokol“ vendéglő emeleti termeiben tánefúzérkét ren­
deznek 60 fillér beléptidij mellett. A táncfűzérkén a 
helybeli cigányzenekar adja meg a talp alá valót az ifjú­
ságnak. Csak előre „Pokol“ lovagjai! (Ha olvasóink 
netán már nem tudnák, úgy megmondjuk, hogy a Pokol 
lovagjai alatt helybeli derék iparos és kereskedő ifjú­
ságunkat kell érteni. Szerk.)

Nagy idők tannja. Megemlékeztünk már arról, 
hogy Késmárky Kálmán, Gara község orvosa meghalt. 
Az elhunyt orvos az 1848/49-iki szabadságharcnak egyik 
legfiatalabb vitéz honvédje volt. Tizenhárom esztendős 
korában állt be a honvédek közé. Izmos, kifejlett fiú 
volt és atyjának, Késmárky Józsefnek, a tiszáninneni 
kerület tanácsosának példáját követte. Az öreg Késmárky 
mint nemzetőr százados esett el a szőregi csatában. 
Fiából is vitéz katona lett és a Bács Földvár mellett 
vívott ütközetben annyira kitüntette magát, hogy káp­
lárrá léptették elő. A szabadságharc után egy ideig 
bujdosott, majd pedig elvégezte a gyógyszerészi kurzust 
és Budapesten segédeskedett. Ez alatt az idő alatt meg­
szerezte az orvosi diplomát is és előbb Tarcalra, majd 
pedig Garára, szülőfalujába került orvosnak. Itt halt 
meg december elsején hatvannégy éves korában.

Hirdetmény. Zombor szab. kir. város közön­
sége folyó évi november hó 30-án tartott rendes köz­
gyűlésében a városi gyalogőrmester évi lakbél illetményét 
60 írtban megállapítván, ezen határozat f. évi december 
hó 7 étől számítva 30 napon át Gyurisits György városi 
főjegyző hivatalos helyiségében közszemlére kitétetett, 
ott a hivatalos órak alatt betekinthető s ellene felebbe­
zések ugyanazon idő alatt a városi tanácshoz címezve 
benyújthatók.

Kisiparosok géperő használata. A kis­
iparosok műhelyeiben lényegesen megkönnyíti a géperő 
használatát a kereskedelemügyi miniszter f. évi 41655. 
számú rendelete, mely a kisebb gőzmotorokat kiveszi a 
hatósági felügyelet alól és azok használói nem kötelez- 
tetnek, hogy gépészt, vagy képesített kezelőt alkalmaz­
zanak. Az idézett rendelet igy szól: „Értesítem a cimet, 
hogy a m. kir. belügyminiszter úrral egyetértőleg a kis­
ipar érdekében a kazánügyi kormányrendelet 1. § ának 
2. bekezdéséből a tüzfelületre vonatkozó megszorítást 
töröltem, úgy, hogy jövőben oly gőzfejlesztők, melyek­
nek tartalma legfeljebb 100 liter és a melyeknek gőz­
nyomása 10 légkörnyomást meg nem halad — tüzfelü- 
letük nagyságára való tekintet nélkül — hatósági fel­
ügyelet és ellenőrzés alá nem tartoznak. Ugyancsak a 
kisipar érdekében megengedem, hogy oly gőzfejlesztők, 
melyek 6 cm. vagy ennél kisebb külső átmérőjű forr- 
csővekből vannak összeállítva s igy a robbanás veszélye 
ellen igen nagy biztosítékot nyújtanak, tüzfelttletük 
nagyságára való tekintet nélkül, egészen 150 liternyi 
Űrtartalomig használtathassanak a nélkül, hogy hatósági 
felügyelet vagy ellenőrzés tárgyát képeznék. Ä fentebbi 
feltételeknek megfelelő gőzfejlesztők tehát viznyomási 
próba és ellenőrzési szemle alá nem esnek és sem e 
gőzfejlesztők, sem pedig a hozzájuk tartozó gőzgépek 
mellé képesített kezelők alkalmazása nem kötelező. E 
kedvezmények azonban csak azon esetre bírnak ér­
vénynyel, ha a gőzfejlesztők a hivatalbeli elődöm által 
1891. évi október hó 31-én 69832. szám alatt kibocsátott 
körrendeletben előirt biztonsági felszerelvényekkel bírnak, 
vagyis, ha azok a használati nyomásra szerkesztett biz­
tonsági szeleppel és egy feszélymérővel vannak felsze­
relve. Ennek, valamint az űrtartalomnak megállapithatása 
végett az ily gőzfejlesztők tizembe vétel előtt az illetékes 
kazánvizsgáló biztosnak bejelentendők, ki ezen rendelet 
határozatainak megfelelő gőzfejlesztők használatba véte­
lére szóbeli engedélyt ad s annak jeléül a biztonsági 
szelepet és emeltyűt lebélyegzi.“

Halálozás. Pansies Fábián szabadkai földbirto­
kos, folyó hó 5-én, életének 43 ik évében szivszélhildés- 
ben hirtelen elhunyt.

Az ötödik házasság. Kétségkívül a legritkább 
esetek közé tartozik, hogy egy ember ötször nősüljön. 
Ezzel dicsekedhetik Simioni János torontáli fakereskedő 
és háztulajdonos, a ki a napokban vezette oltárhoz ötödik 
feleségét. Simioni még csak 60 éves és előbbi négy 
nejétől 22 gyermeke volt, a kik közül nébányan még 
iskolába járnak.

Halálos szerencsétlenség. Biró István, az 
ó-kanizsai Rónai-féle gőzmalom fiatal alkalmazottja, ab­
ban találta örömét és legnagyobb szórakozását, hogy 
falatozás közben — szigorú tilalom dacára — közel 
szokott állani a nagy kerék által őrült sebességgel hajtott 
szíjhoz; de ezt a kedvtelését drágán fizette meg a na­
pokban, mert a szij elkapta s oly nagy erővel sújtotta 
a falhoz, hogy egy pillanat alatt szörnyet halt.

Kaufmann S. utóda helybeli jónevű keres­
kedő cég a mai számunkban hirdetést tesz közzé, a 
melyben kiterjedt üzletét ajánlja. A hirdetésre felhívjuk 
olvasóközönségünk figyelmét.

Művészet és irodalom.
A „Vasárnapi Újság“ december 4-iki száma 

28 képpel s a következő tartalommal jelent meg: I. 
Ferencz József életéből (arcképekkel). — Költemények : 
„A század végén“ Szaboicska Mihálylól; „Névtelen be­
tegség.“ Finnből fordította Bán Aladár. — Regénytár: 
„Kadocsa Ákos.“ Regény. Irta Vértesi Arnold. (Neogrády 
Antal rajzaival.) „Enriquez.“ Kaliforniai elbeszélés. Irta 
Bret Harte. Angolból fordította S. A. (Képekkel.) — 
„Az Óceánon.“ (Részlet az amerikai-spanyol háborúból) 
Irta Virter Ferencz. — „Volt-e őse?“ Irta Jókai Mór.
— „Óriási távcső Párisban.“ — „A legmélyebb bányák.“
— „Hagenbeck állatkereskedése.“ — „Magyar művészek 
kiállítása a Műcsarnokban“ (képekkel Benczúr, Innocent, 
Jendrassik, báró Mednyánszky, Mannheimer, Ujváry és 
Zemplényi Tivadar festményei után és arcképekkel).



PJ“® fsától. ~ ”Az éde8“ (képpel a népszínház elő­
adásáról). — „A debreczeni színészet száz éves juhi 
lemna (képpel). — Recht Sándor hegedűművész (arc 
képpel) — Irodalom és művészet, Közintézetek és 
egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg stb. rendes 
heti rovatok. — A Vasárnapi Újság előfizetési ára 
negyedévre 2 írt, a „Politikai Újdonságokkal“ együtt 
á frt. Megrendelhető a Franklin-Társnlat kiadóhivatalá­
ban. (Budapest IV., egyetem-utca 4 ) Ugyanitt megren­
delhető a „Képes Néplap“, a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre csak 1 frt 20 kr.

I MÜYÉSZETRÖV)
Tisztelt hölgyeim és uraim!

Én megvallom, felolvasás helyett eljöttem Szegedre 
egy bizalmas beszélgetésre. Eljöttem pedig azért, hogy 
hirdessem az eszménynek a kultuszát és a mit elvégez­
tem a templomban, folytatom itt. A templomban hir­
dettem a legfőbb eszményt, a melytől származik minden 
más eszmény.

A művészet léleknemesitŐ dolog és eszköz, mivel 
ezt az eszményt sejteti az emberrel és annak a végtelen 
eszménynek, a mit csak lelkünk sejt, nincs is anyagilag 
más kifejezője, mint a művészet. Ez az anyagon keresz­
tül mindig valami isteni tulajdonságot szemléltet, legyen 
az akár jóság, akár szépség, akár erény, akár egysze 
rűség, akár harmónia. Szóval mindazok a nemes tu 
lajdouságok, a melyek az ember lelkét megragadják, a 
melyek az embert megnemesitik és a melyek az embert 
egy pillanatra megindítják. Már pedig tudjuk, hogy az 
ember tiszta örömet, igazi boldogságot nem talál másban, 
mint abban, a mi az ő szivét egy pillanatra megindítja, 
— legyen az a természet szépsége, mondjuk : a művészet 
által bemutatott szép, —■ a mi a szivet egy pillanatra 
megeleveníti, a mi magábaszállást idéz elő és a mit az 
ember csak akkor érez, a mikor művészeti dolgokkal 
foglalkozik.

Sajnos, hogy a mi magyar társadalmunkban az 
ember talál ugyan műérzéket, de csak nagyon keveset. 
Nem is veszem ezt rossz néven. Minálunk mindennel 
foglalkoztak, a férfi- és nőneveléssel egyaránt, csak 
művészettel nem. Holott oly dolog ez, a mely az em­
berben műveli azt az eszményi érzést, hogy : a léleknek 
szüksége a szép. Ezt nálunk sem az ifjúságban, sem a 
társadalom közszellemében nem találjuk meg.

A mi közszellemünk sajátságos egyoldalúság, a 
mely politikai szellemmel van tele. (Helyeslés.) A társa­
dalomban minden ember politizál. Ha összejönnek egy 
körben, női társaságban, nemsokára különválnak. Az 
egyik rész elkezd beszélni a házi körülményekről, ba­
rátnőiről. És a férfiak rögtön ismeretlen nagyságokat 
vonnak bele a politikába, mert olvasták az egyik új­
ságban, hogy ez, vagy az a képviselő szellemesen közbe­
szólott. (Éljenzés.) Es igy esetleg azok a képviselők, a 
kik felmennek egyetlen egyszer a Házba, azok Magyar 
országon beszéd tárgyai. De hogyha egy művész — 
mondjuk egy festő — beleöuti lelkének összes ambí­
cióját, teremtő erejét vásznába vagy a képébe, vagy a 
poémájába, azt közzé teszi, — hát Magyarországon a 
nevét sem ismerik. Elolvassák a szépirodalmi lapban a 
polémiát. Megolvassák a lapok művészi rovatában a 
művész alkotásáról szóló ismertetést. Hogy milyen a kép, 
szép-e, vagy nem szép, azt a közönség nem látja. Még 
csak másolatban sem, de nem is kiváncsi rá.

Az iskolában pedig abszolúte hiányzik a művészi 
nevelés. Ez az oka annak, hogy nálunk az ízlés nem 
fejlődik. Művészi szeretetünk abban áll, hogy tudjuk, 
hogy minden házban van bútor és a bútor mellé kell 
egy kép is. Sőt, hogy arányos is legyen, Ízlés kell 
ehhez. Ide nagyobbat kell felakasztani, amoda is egy 
nagyobb kell, hogy peudautok legyenek. De azzal már 
nem törődnek nálunk az emberek, hogy milyen legyen 
az a kép. Egyforma az előtte, hogy műkereskedő előtt 
eredetinek tetszik-e, sziunyomaték az, vagy aquarell 
festmény ?! Ezért van azután az, hogy a kisebb váró 
sokban a kisárulóktói veszik a képeket vagy a vígé­
itól. így például bemegy valaki a főispánnak a szo­
bájába és látja, hogy ennek a falán ugyanaz a kép 
van, a mi a borbélya szobájának a falán. Csak a rá 
mában van a különbség, hogy egyik díszesebb, mint a 
™ásik. (Tetszés.) Mindegyik igaz tulajdon. Csak az a 
különbség, hogy az egyik szinnyomatokbau utánzó 
munkát produkál. Ha a nyugati intelligens ember végig 
megy a lakainkon és városunkon, azt mondja: Nagy­
szerű ez a magyar nép. A nők kitünően értik a kony­
hát. De ha művészetről beszél az ember, akkor az 
idegen rögtön zavarba jön. Franciaországban, a hol 
minden szalonban, minden társaságban, a hol hölgyek 
is jelen vannak, vagy azokban a kiállításokban, a me­
lyek minden héten megnyílnak, beszélnek művészekről, 
a művészi dolgokról és tessék meghinni, ezért olyan 
fejlett az Ízlés Franciaországban. Annyira kifejlődött ez, 
hogy az az egyszerű cseléd-leány oly Ízlésesen meg 
tudja kötni és feltűzni a csokrát, hogy a legegyszerűbb 
ruhát is díszesebbé teszi. Itt affichet lát az ember az 
utcasarkon, olyanok ezek, hogy nem szennyezik be a 
falakat, hanem díszük lesz. A francia munkás meg nem 
nézi, ha meg nem találja benne a művészi léleknek ama 
ambícióját, a mely nem tisztán kézi munka, vagy rajz, 
hanem lélekkel megcsinált dolog. Ugyanazt az érzést 
kelti föl az ilyen az emberben, a milyet az affiche 
csináló érzett.

Ha a művész teremt, mindig bizonyos nemes ger- 
jedelembe jön. Akkor érzi az ember, hogy: a testemen 
kívül van lelkem is. Hogy az a lélek, a mely bennem 
van, érzi, hogy valamit ki akar fejezni. Hányszor van 
az, hogy nem tudom kifejezni, ha jó gondolatom van, 
de nem tud keresztül jönni az anyagon I Ha beleönti 
lelkét a teremtő művész alkotásába, a szemlélő ember 
szintén megérzi ezt. Mily hatást kelt ilyenkor a mű a 
szemlélőben. Először elnézi. Azután észrevétlenül lép a 
szivébe valami melegség. Vagy megindítja, vagy föllel­
kesíti. Az a különbség a művészi alkotások közt, hogy 
minél jobban nézi az ember az igazi művészit, annál 
csodásabb lesz a műdarab előtte.

Ezért tisztelt hölgyeim, nekem igazán az a célom, 
hogy Magyarországon egy nagy, tartós művészi életet 
kell teremteni. Megmondon az okát, hogy miért. Először

*) Irta és a szegedi Dugonics-társaság ülésén felolvasta Hock
János.

kérem, több humanizmust, több Ízlést, több szivet kell 
bele vinni abba a meghasonlott társadalomba, amelyben 
osztálygyűlölség és felekezeti gyűlölség lakozik. Olyan 
tulajdonokat kell bele vinni, amelyek egyszersmind a 
magyar genienek nagy tiszteletet szereznek. Mert tessék 
elhinni, hogy nagyon hatalmas teremtő erő van a ma­
gyarban. Hogy erre nézve példát hozzak föl, elmondok itt 
egy esetet. Ezelőt két évvel Münchenben volt 13 magyar 
piktor-növendék az akadémiában. Ebből a 18-ból 12 jutal­
mat nyert. Megjegyzem, hogy 24 pályadij volt kitűzve és pá­
lyáztak 84-en vagy 83-an, nem tudom bizonyosan a számot. 
Tehát 12 dijat nyert. Lássuk, — bár most a bécsiekkel 
nem jó barátok vagyunk — hogy pártolták a magyar 
piktorokat. Ha hazajönnek ezek a művészek, letörnek. 
Az ember keresi őket. A közönség a közönyös, a közön­
ség nem törődik velük. Pedig nincs igaza. A közönség 
törődnék velük, ha alkalmat nyújtanának annak a kö­
zönségnek, hogy a művészettel megismerkedjék. Ezért 
nagyon helyesen tette a kormány, — Wlassics minisz­
tert értem, — hogy újabb időben be akarja hozni a 
művészet nevelését az iskolákba és hozzá kapcsolni az 
előadásokhoz, nem mint külön tantárgyat. Mert valakit 
a művészetre kathedrából megtanítani nem lehet. Azt 
éreztetni kell. Úgy csináljunk, ahogy csinálnak Francia- 
országban ezek a műhistorikusok vagy művészettel fog­
lalkozó aesthetikusok. Bemutatják a szobrot, hogy : tes­
sék megnézni, mi benne a szép. Megmondják, hogy itt 
és itt keresse. Aki nem találja meg magától, annak 
hiába beszél az ember.

Kezdjék tanítani az ókor történetében. Ott, ahol 
a művészet elemi dolgokat produkált. Ott, ahol a 
nemzeties kezd hozzátapadui a művészethez Mert vala­
mikép az egyéniség is elválaszthatatlan a művészettől, 
úgy az egyénies érzés is, — fejleszteni kell az iskolá­
ban ilyen módszerrel a művészetet. Én sem felejtem el, 
hogy a Donoréba mikor beléptem, — 14. Lajos kora­
beli butorzatu teremben foglalt helyet, aki be akart jönni, 
— a legutolsó napszámos, a zubbonyos munkás helyet 
foglalt ott a legelőkelőbb társaságban. És akaor bejött a 
tanár. Nem tartott különös előadást, mert az nem ér 
semmit. Mikor valaki elveket jelent ki, mikor valaki 
felül az ékesszólásnak nagy emelvényére és ott frázi­
sokat szól a világnak, — ez a közönségre nem hat. 
Előadásáról csak a fül vesz tudomást. És a tanár meg­
mutatta neki a szobrot, reá vetette egy egyszerű vá­
szonra. Sohsem felejtem el, hogy egy régi templom osz­
lopfejeit mutatta be még a Meroviugek korából. Es az 
volt érdekes, hogy a francia művészet hogy kezd nem­
zetivé lenni, hogy viszik bele nemzeti tulajdonságukat. 
Hogy a keresztény felfogásba hogyan játszik bele a latin 
felfogás. Emlékszem rá, hogy az egyszerű kőmunkás, 
aki kifaragta, nem volt nagy művész, mégis az ő mű­
vészi érzékével bemutatta, amint Ádám és Éva a fa 
alatt állanak. A kép alakjai, mondhatnám, esetlenek.

A művészi mindig elválaszthatatlan a jó művészi 
alkotásoktól. Mert a naivitás ismertető jele a művésze­
teknek. Es jön az egyszerű kőmunkás munkájában a 
bűnhődés. A kőfaragó az ő esze járását fejezte ki. Ott 
Ádám az asszonyt elveri. Mert ő nem kereste máskép 
a bűnhődést. így képzelte magának: Ha bűnt követtél, 
uohát most gyere! (Derültség.) Onnantól fogva mutatta 
be sorba, hogy fejlődik a szobrászat, úgyszólván világ­
hírre emelkedve. Mondhatom még a régi jó formákat, 
azt a 14. századbeli stilt mindenben utánozza. Ott az 
asztalon éppen óriási kandeláberek voltak. Régi olaj 
volt benne. És abban az aranynyal díszített fényes te­
remben beszélt hallgató közönségének.

fezégyenli az ember, hogy külföldön egy egyszerű 
műiparos sokkal szakavatottakban szól a művészethez, 
mint minálunk a legelőkelőbb körökben. Csak egy pél­
dát mondok. Egyszer a Konoreban, — ott ahol a szob­
rok korszakok szerint vannak felállítva és a hol nincs 
meg a szobor, másolatban mutatják be, — egyszer csak 
magyar szó ütötte meg a fülemet. No hál’ Isten. Meg­
örültem, hogy nem a Maulin rouge ha megy el a ma­
gyar, hanem megnézi a szobrokat. Vézna volt az asz- 
szony, termetes az ember. Nézik a szobrokat. Kiváncsi 
voltam, hogy milyen műértően szólnak majd. Azt mondja 
az asszony: Ott az gipsz! Nem gipsz, — feleli a férfi 
— hanem márvány! Azután tovább haladnak. Közben 
íámutatva a szoborra, mondják : Ez gipsz ! Ez márvány * 
Ez gipsz! Ez márvány! (Derültség.)

Végre aztán beértek egy külön terembe. Itt volt 
a milói Vénusz szobra. A legszebb szobor, ami a vilá 
gon létezik. A női báj úgy ki van fejezve ebben az 
alakban, hogy igazán sírva fakad előtte az ember. így 
csinált Tain is, aki igy tanított: Nézzék! Ha önök is 
úgy meg lesznek hatva, ha önöket is megihleti az e 
szoborban megnyilatkozó eszmény, akkor sírjanak vélem 
együtt. A legszebb szobor ez, amelyről Heine utolsó 
pillanatában azt mondta, hogy : Vigyetek oda! No biz­
tos, hogy ez meg fogja őket hatni! Kezdi az asszony : 
Nézd, az a szobor, amelyiknek az egyik karja hiányzik, 
már messziről meglátszik, hogy márvány! Erre az ura:
Az se ér semmit. Le van a keze törve. (Derültség.) Ké­
rem, ez nevetséges, de elszomorító.

Luxenburgban láttam, mikor vasárnap bevitte a mű­
terembe a munkás fiait, hogy nézzék Lefarsnak az alakját, 
megmutatta nekik, hogy ez a naturalizmus úttörője, ez a 
mi büszkeségünk. Úgy beszélt ez az ember, hogy ha­
zánkban csakugyan megszégyenítene egy műkritikust. 
Szükséges, hogy keltsünk az országban egy erős, tartós 
mozgalmat. Mert elválasztható a nemzet kultusza a nem­
zet emelkedésétől. Joggal elmondhatjuk, politikai célzás 
nélkül mert annak itt nincs helye — hogy társadalmi 
közszellemünkben bizonyos lanybaság észlelhető. Az ön­
zés mellett, mely mindent a világon megmérgez, soha­
sem teremthet nagyott az ember a társadalom részéről. 
Oda hősök, önfeláldozó lelkek kellenek, akik áldoznak 
a közjóéit, csakis ilyen ember tud tenni valamit a nem­
zetért. Akár úttörője legyen, hadvezér, aki feláldozza 
becsületét, vérét, mindenét, hogy a nemzetének használ­
jon, minden igaz nagyság sorsától a földön elválaszha- 
tatlan volt a fájdalom.

Látjuk, hogy a mi társadalmunkban bizonyos meg 
alkuvás, bizonyos szervilis hajlamok jelentkeznek. Azért, 
mert az eszméket nem tisztelik. Az a fő, hogy kinek 
mi hasznot hoz valami cselekvés. A társadalmi kötele­
zettséget nem érzi magában. Úgy vagyunk, kérem, ál­
talában. A fa leveleinek is a fához való viszonyában 
van jelentőségük, a levél magában nem ér semmit. így 
egy embernek természetesen nem csak akkor kell áldo­
zatot hozni, mikor az neki hasznot hajt, hanem akkor

is, mikor ő erkölcsi kötelességet teljesít és egy esz­
ménybe beleviszi lelkesedését.

Ennek pedig, az eszmény kultuszának, nincsen 
más módja, mint a művészi ízlés. Magyarország vala­
hányszor lelkes volt, hazafias, ideális eszméket vitt előre, 
akkor mindig virágzott a művészet is. Mikor a század 
elején a szatmári béke után kiirtottak a nemzetből 
minden nemzeti erőt és német közszellem kezdett el­
hatalmasodni, amely Máraia Terézia korában ugyszól- 
ván agyonnyomni akarta a nemzetet, — költőink 
voltak, akik belelehelték hazafias lelkesedésüket azokba 
a rossz versekbe. Rosszak voltak ezek a versek, de 
volt egy érdemük, hogy megtanítottak lelkesedni. Ezek 
hozták létre azokat a törvényeket, melyekre büszkén 
tekint vissza Magyarország.

És jött a reakció. Jött úgyszólván a pacifikálás és 
a napóleoni törekvések elnyomása. Látjuk, hogy Magyar- 
országban a nemzeti szellem elsatnyul, elhervad, mint a 
virág. Es a nyomorult színészek műveltséget hirdettek, 
megépítették azokat a fészereiket. Ezek templomok vol­
tak, szentélyek, hol eszméi hévvel terjesztették a magyar 
nyelv kultuszát. 45-ben, a 60-nas években, 67-ben ismét 
erős nemzeti szellem uralkodott, Barabás, Márkó, Lotz, 
Székely és Munkácsi voltak művészeink. Ezek kiirtották 
a nemzetből a sovinizmust. Megtanítottak bennünket 
arra, hogy ellentétbe ne jöjjünk a hatóságokkal. Ezek 
a nagy művészek kimentek, mint a fecske, mint a költő 
madár. Itthon nem jól érzik magukat! Azért repültek 
ki innét!

Nos hát, tisztelt közönség, mindezek után én nagy 
jövőt remélek a magyar művészetre nézve. Ha egyes 
vidékeken, egyes városokban a közönség megalkotja a 
maga körében az ő műpártoló központját és Budapest­
ről az ilyen központokban el volt hanyagolva a művé­
szet, behozzák a vidékre a kiállításokat, nevelik a vi­
déket és nem csupán az látja az illető tárgyat, aki fel rá n- 
dul Budapestre abban az időben.

És ezen központok elseje Szeged. Hiszen első 
városa ez úgyszólván Budapest után az országnak. És 
okvetlenül szükséges, hogy itt az eszmények kultuszának 
erős művészetet teremtünk. Mert higyjék el, a magyar 
anya ezzel nagy kötelességét rójja le hazája iránt.

Magyarország a külfölddel nem tud versenyezni 
iparban, nem tud versenyezni tudományban, sem más 
dologban, mert a külföld évszázados műveltségével meg­
előzhet bennünket, de van egy dolog, amelyben verse­
nyezni tudunk. Ez a művészi erő. Mert ez nincs a nem­
zetnek kulturképességéhez hozzáfűzve. Midőn a nemzet 
fejlődik, mikor az eszmék iránt meg van benne a nai­
vitás, fejlődik a művészet is. Ezért nagy a renessaince 
művészete is. És ez a magyar faj oly erős művészi gé­
niuszokat produkál, hogy virágzó lesz a művészetünk. 
És az anyák teljesítsék a műpártolás kötelességét! Ta­
nítsák gyermekeiket, oltsák gyermekszívükbe a művé­
szetet. Higyjék meg, hogy önmaguknak használnak ezzel 
legtöbbet. Ha a gyermek szivét megnemesitették, soha 
sem fogja durvaság elragadni sem egyik, sem másik 
anyja, a haza iránt. (Lelkes éljenzés és taps.)
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Vonatok indulása és érkezése Zombor- 
ban. Az október hó 1-től érvényes vasúti menetrend 
szerint Zomborban a következő időkben érkeznek, illetve 
indulnak a vonatok:

1. Szabadka felé indulás: Reggel 6 óra 46 perc­
kor személyvonat, déli 11 óra 54 perckor személyvonat 
és esti 8 óra 35 perckor vegyesvonat.

2. Szabadka felöl érkezés: Reggeli 6 óra 45 perc­
kor vegyesvonat, délutáni 3 óra 34 perckor személy- 
vonat és esti 8 óra 34 perckor személyvonat.

3. Gombos felé indulás: Reggeli 6 óra 55 perckor 
vegyesvonat, délutáni 3 óra 41 perckor személyvonat, 
és esti 8 óra 41 perckor személyvonat.

4. Gombos felől érkezés: Reggeli 6 óra 39 perckor 
személyvonat, déli 11 óra 47 perckor személyvonat és 
esti 8 óra 25 perckor vegyesvonat.

5. Baja felé indulás: Reggeli 7 óra 05 perckor 
személyvonat, délutáni 4 óra 05 perckor vegyesvonat.

6. Baja felöl érkezés: Reggeli 6 óra 25 perckor 
vegyesvonat, délutáni 3 óra 23 perckor személyvonat.

7. Újvidék felé indulás: Hajnali 2 óra 55 perckor 
vegyesvonat, délutáni 3 óra 51 perckor személyvonat.

8. Újvidék felöl érkezés: Reggeli 6 óra 30 perckor 
személyvonat, esti 7 óra 17 perckor vegyesvonat.

HIRDETÉSEK.

írnok kerestetik.
Szép irásu Írnokot keresek ál­

landó alkalmazásra, Sajátkezűleg 
irt s a jelentkezőnek eddigi alkal­
maztatását, magaviseletét s nyelv- 
ismeretét igazoló okmányokkal el­
látott ajánlkozások hozzám folyó 
hó 15-éig küldendők be.

(§r. (Szabó iózsef,
2—1 hódságbi kir. közjegyző.
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11111. 88. 
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Bulkesz községében üresedésbe jött és havi 

utólagos részletekben kifizetendő évi 240 frt ja­
vadalmazással összekötött gyalogrendőri állásra 
pályázatot nyitok.

Mindazokat, akik ezen állást elnyerni óhajt­
ják, felhívom, hogy szabályszerűen okmán) olt 
pályázati kérvényeiket folyó évi december Iló 
14-ig nálam okvetlenül benyújtsák.

Palánka, 1898. évi november hó 28-án.

3—2
X_iictit33.ee Írért,

szolgabiró.

1 104. szám. 
kig. 1898.

Alulírott község elüljárósága elbocsájtás folytán 
két gyalogrendőri állásra ezennel pályázatot nyit; fel­
hívja pályázni óhajtókat, miszerint szabályszerűen fel 
szerelt kérvényeiket folyó évi december hó 
10-ig bezárólag alulírott község elöljáróságához nyújtsák 
he, mivel a később érkezők figyelembe vétetni pem 
fognak.

A községi gyalogrendór javadalmazása egyenkint 
évi 200 frt havi utólagos részletekben, ruhát és teljes 
felszerelést a község adja.

Vilováu, 1898. évi november hó 26 áu.
Knezevieh József, Medakov Vláda,

h. jegyző. 3—3 II. biró.

1188. szám. 
kig. 1898.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Borsód községben leköszönés folytán üresedésbe 

jött egy gyalogrendőri állásra ezennel pályázat nyittatik.
Felbivalnak az ezen állást elnyerni óhajtók, hogy 

kellően felszerelt kérvényüket alulirt község elöljáró­
ságnál 1898. évi december hó 15-ig nyújtsák be, 
mert későbben érkező kérvények figyelembe vétetni nem 
fognak.

Ezen állás javadalmazása évi 240 frt havi utólagos 
részletekben Borsód község pénztárából és szabad lakás.

A megválasztott köteles állását a választás meg 
történte után azonnal elfoglalni és ruházatát saját költ 
ségén beszerezni.

Kelt Borsód, 1898. december bó 5-én.

Pilaszánovits, Latinovits Lázár,
jegyző.

©
©

biró.

Részletfizetésre is! “M®

GO
CE>
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QQ
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CT2»co
6=$'

(Színházi és tábori látcsövek. 
Színházi Lorgnok.

Arany szemüvegek és csipíelők. 
Aranyozott (ezüst) szemüvegek, csíptetek. 

Szobadísz hőmérők.
Fényképészeti gépek és kellékek.

Állandó javítóműhely.

optikai és mechanikai műintézete

Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem 
végezték, előkésziiltségükre és foglalkozá­
sukra való tekintet nélkül megszerezhetik 

az egyéves

ÖNKÉNTESI JOGOT.
A ki már sor alatt állott, elkésett.

SZÜLETÉSI ÉV KÖZLENDŐ 

Programmot ingyen és bérmentve kiild :

LICHTBLAU ALBERT
a katona-iskola igazgatója

DEBHEdSENEEST.,

Felügyeld: MAYER ADOLF,
10—5 cs. és kir. őrnagy.

Intézet: Arany János-utca saját ház.

U14 K l Ml MI MTMIM
Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy Zomborban 
Párisi és Gromon-ntca sarkán, a takarék
pénztár bérbázábau

© úri és női cipöűzletet ©
nyitottam, melyben kész áru mellett a fő- 
súlyt különösen mértékszerinti megreudelé- 
sekre fektetem.

Elvállalok úri-, női- és gyermek-cipők ©H
elkészítését, a mai kornak megfelelő leg- 

äTÄ jobb és legdivatosabb kivitelben. ÄfX
Alapos szakismeretem, melyet Buda 

pesten elsőrangú cégeknél, mint szabász 
tiiht) éveken keresztül elsajátítottam, az<m 
reményre jogosítanak, hogy tisztelt meg- 
rendelőim minden igényeinek meg fogok 
felelni

ÄjÄ Midőn a n é. közönség szives párt- 
fogását kérem, a legjHiányosabb és legpon

©tosabb kiszolgálásról biztosítom, maradtam
mély tisztelettel

12-7 Gubicza György. 0?^

11395. sz.
tkvi 1898.

(Árverési hirdetmény.

3367. szám. 
kig. 1898.

Pú Iyázati hi r?def m é n jy.
Bács-Keresztur községben leköszönés folytán meg­

üresedett évi 300 frt fizetés s felszereléssel javadalma­
zott községi gyalogrendőri állásra pályázat liiidetletik. 
Feihivatnak pályázni szándékozók, hogy szabályszerűen 
felszerelt kérvényeiket folyó évi december hó 
31-ig alulírott elöljárósághoz adják l e, később érkezők 
figyelembe vétetni nem fognak.

Bács Keresztur, 1898. évi november bó 28 án.

3—3
A zom bori kir. törvényszék mint telekkönyvi ható 

ság közhírré teszi, hogy Bács B 'drogh megye átva- 
pénztára végrehajtatónak Körper Frigyes végrehajtást 
szenvedő elleni 36 frt tőkekövetelés ős járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zombori kir. törvényszék (a 
zombori kir járásbíróság) területén lévő, 0 Szivaron 
fekvő, az ó-szivaci 1098. sz. tjkvben A. -j- l. sorsz. a. 
felvett s 5/8 részben Körper Frigyes, V8 részben kis- "npL"Ví 
korú Körper Krisztina, l/g részben kiskorú Körper pcKUZlclj 
Jakab és 1/a részben kiskorú Körper Erzsébet nevén 
álló 8315. hr. s 819. ö. i sz ház és 400 □ öl belte­
lek bői Körper Frigyest 5/s ad részben megillető juta­
lékra az árverést 349 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási álban elrendelte és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1898-ik évi december hó 22-ik napján 
délelőtt 10 órakor 0 Szivac községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/n-át készpénzben, vagy az 1881 ik 
évi LX-ik törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881. november hó 1-én 3333 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol- 
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1898. évi október hó 3 án.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

6iÖJjdi:ÓSÓg.

Radány Péter,
kir. trvszéki biró.

Pékház,
Emberemlékezet óta, fenálló 

nagy vevőkörrel, 
olcsó házbér mellett kiadó.
Bővebbet Telisek Gáspárnál
Zomborban. 2_2
5446. szám. 
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye Bikity községben leköszö­

nés folytán üresedésbe jött segédjegyzői állásra palyá 
zatot nyitok.

Ezen állás évi javadalmazása személyhez kötött 
havi előleges részletekben fizetendő 500 frtból áll.

Feihivatnak mindazok, akik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényüket f. 
évi december hó 15-ig hozzám benyújtsák.

Baján, 1898 évi november bó 29 én.
Latinovits Gyula,

2—2 főszolgabíró.

o©o©o Legnagyobb választék női- és gycrmekfelöltökben
Van szerencsém a nagyérdemű hely beli és vidéki közönséget értesíteni, hogy még ez év, vagyis

1898. évi május hó 1-én
eddigi belezi

^ (4g EDEIGXVEL, giSMlEN;)
SX5X2ST2"X ÉS C3-XS0Xv£02ST-lXrT0^-

(VOLT KAUFMANN-FÉLE EMELETES HÁZBA)

-XTkUllto/reaudeza,emgbneagy0bb ké"yelemmel a női felSliök’ “6V » férfi-kalapr,ktárt - melyeket «elemese,, „agyobbito.tam

hazaérkeztemy8raktár'om t !"f-g -j““ tudomására juttatom, bogy a bécsi és berlini bevásárlási utazásomból
nazaerKeztem, raktárom a kozelgo őszi és teli id.e33.37re mindennemű

WtT női- és gyermekfelöltőkben "^|
a legújabb modellek szerint: Jaquetták, Gallérok. Pelleriaek, Radköpe yegek, Dóimén. Esokönenveirek a lei
nagyobb választékban megérkeztek es ezeknek megtekintésére a nagyérdemű bölgyközönséget ezennel meghívom V 7 S g

a»- és ey.Sa.jiatapolclaíS cilinder, claques; 
mencsikoffok, lábzsák és ntaz6esi“mák“d‘ “”S01 vadász-saPkakban= készitményü utazó- és városi bundák,

N°k részére szőrméből sapkák, karmantyúk, vállgallérok és prémek.

KAU™A™ S. UTÓDA, T 8 “ KAUFMANN S. UTÓDA,
ZOMBOR, (fiacska.) Jv ' ZOMBOR, (Bácska.)

©

w
S>

ISr ^
S3

Ecc
Id

íiO-
ö
►

10—8

Legnagyobb választék női- és gyermekfelöltökben.
Zember. Bittenmnn Hinder ée fia könyv- 4e kőnyom (iájából.


